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PDF DRUCKEN 

Alurondelle 
Rondelle en alu 

 
Produktbeschreibung 
Description du produit 

     

Bezeichnung 1 
Désignation 1 

Bezeichnung 2 
Désignation 2 

Art.-Nr. 
N° d’art. 

Alurondelle neutral, Weiss 
Rondelle en alu neutre Ø73, 37my 30981 

 
Material/Zusammensetzung 
Matiériel/composition 
 Aluminium 

Aluminium 
Druckfarbe 
encre d'impression 

 Heisssiegellack (HSL) 
Vernis de scellement à chaud (HSL) 

Antisiegellack (ASL) 
Vernis antisoudure (ASL) 

  
Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 

 Lagertemperatur: 
Température de stockage: <30°C 

 Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 50-60% 

 Lagerzeit: 
Durée de stockage: 12  Monate 

mois 

 Lagerbedingungen: 
Conditions de stockage: 

vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
ne pas exposer au rayonnement solaire direct 

   
Verwendungszweck 
Conditions d’utilisation 

 ☒ Die Produkte sind für den direkten Kontakt mit Lebensmitteln geeignet. 
Le matériau convient au contact direct avec les aliments. 

 Die Produkte sind NICHT für den direkten Kontakt mit folgenden Lebensmittelarten geeignet: 
Les produits NE sont PAS adaptés au contact direct avec les types de denrées alimentaires suivants: 

 ☒ Babynahrung 
Aliments pour bébés 

  

   
 Anwendungen 

Applications 
 *Heisssiegellack 

*Vernis à sceller à chaud 
 ☒ *Langzeitlagerung bei Raumtemperatur oder darunter 

*Entreposage de longue durée à température ambiante ou à une température inférieure 
 ☒ *Erhitzen auf 70°C bis zu 2h  

*Chauffage à 70 °C au maximum pendant 2 heures au maximum  
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 ☒ Siegelempfehlung PS/PP 
Recommandation de scellage PS/PP 

220°C, 3 Bar, 1 Sek. 
220°C, 3 bars, 1 sec. 

  

 NICHT geeignete Anwendungen 
Applications INADÉQUATES 

 ☒ Backofen  
Four 

 

 ☒ Mikrowelle 
Micro-ondes 

 

    
Bestätigungen 
Confirmations 

 Die Artikel entsprechen den folgenden Bestimmungen: 
Les produits respectent les règlements suivants: 

 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 1935/2004 über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen: Artikel 3, Artikel 11 Absatz 5, Artikel 15 und Artikel 17 
Règlement (CE) N° 1935/2004 concernant les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des 
denrées alimentaires: article 3, de l'article 11, paragraphe 5, et articles 15 et 17 

 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 2023/2006 über gute Herstellungspraxis für Materialien und Gegenstände, die 
dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
Règlement (CE) N° 2023/2006 relatif aux bonnes pratiques de fabrication des matériaux et objets 
destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires 

 ☒ VERORDNUNG (EU) Nr. 10/2011 über Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt 
sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
Règlement (UE) N° 10/2011 concernant les matériaux et objets en matière plastique destinés à entrer 
en contact avec des denrées alimentaires 

 ☒ SR 817.023.21 Verordnung des EDI über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
SR 817.023.21 Ordonnance du DFI sur les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec les 
denrées alimentaires 

   
Gesamtmigration 
Migration globale 

 Unter den folgenden Bedingungen geprüft: 
Testé dans les conditions suivantes: 

 

 Simulanz 
Simulant 

Zeit 
Durée 

Temperatur 
Température 

 ☒ D1 Ethanol 50 Vol.-% 
Éthanol à 50 % (v/v) 10d 40°C 

  
 ☒ Die Gesamtmigrationswerte liegen mit den getesteten Simulanzien unter den gesetzlichen 

Grenzwerten. 
Avec les simulants testés, les valeurs de migration globale sont inférieures aux valeurs limites légales. 

   
Angaben zur spezifischen Migration 
Informations relatives à la migration spécifique 

 ☒ *Das Material enthält folgende Stoffe mit spezifischem Migrationslimit: 
*Le matériau contient les substances suivantes avec une limite de migration spécifique: 
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  Substanz 
Substance 

CAS-Nr./Ref.-Nr. 
N° CAS/N° ref. 

  1,2-Benzisothiazolin-3-one 2634-33-5 
  Butadien 106-99-0 
  2-Ethyl-1-hexanol 104-76-7 
  2-Methyl-4-isothiazolin-3-on 2682-20-4 
  Acrylamid 79-06-1 
  Acrylsäure 79-10-7 
  2,4-Di-tert-pentyl-6-[1-(3,5-di-tert-pentyl-2-hydroxyphenyl) ethyl] phenylacrylat 123968-25-2 
  2-Ethylhexylacrylat 103-11-7 
  n-Butylacrylat 141-32-2 
  Ethylenoxid 75-21-8 
  Formaldehyd 50-00-0 
  Lithium (Li) 7439-93-2 
  Maleinsäureanhydrid 108-31-6 
  2,4,6-Triamino-1,3,5-triazin 108-78-1 
  Methacrylic acid, 2-hydroxy-propyl ester 923-26-2 
  Methylmethacrylat 80-62-6 
  Mixture of 5-chloro-2-methyl-4-isothiazolin-3-one and 2-methyl-4-isothiazolin-3-

one (3:1) 55965-84-9 

  Styrol 100-42-5 
  Zink (Zn) 7440-66-6 
  Alpha-Methylstyrol 98-83-9 
    
  *Heisssiegellack 

*Vernis à sceller à chaud 
 ☒ Die Einhaltung der geforderten Grenzwerte wird für die genannten Lebensmittelarten und 

Verwendungsbedingungen bestätigt, basierend auf Worst-Case-Berechnungen und/oder 
Migrationstests. 
Le respect des limites requises est confirmé pour les types d'aliments et les conditions d'utilisation 
spécifiés sur la base des pires calculs et/ou des tests de migration. 

  
NIAS (unbeabsichtigt eingebrachten Substanzen) 
NIAS (les substances ajoutées involontairement) 

 ☒ Ein NIAS Screening wurde durchgeführt. Die Grenzwerte werden eingehalten 
Un screening a été réalisé. Les valeurs limites sont respectées. 

   
Berechnungsgrundlage 
Base de calcul 
 ☒ Verhältnis der mit dem Lebensmittel in Berührung kommenden Fläche zum Volumen, 

anhand dessen die Konformität des Materials oder Gegenstandes festgestellt wurde:  
Rapport entre la surface en contact avec les aliments et le volume utilisé pour établir la 
conformité du matériau ou de l’objet: 

6 dm²/kg 
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Dual-Use-Additive 
Additifs à double fonctionnalité 
 ☒ Folgende Dual-Use-Additive können im Material enthalten sein: 

Les additifs suivants à double fonctionnalité peuvent être inclus dans le matériau: 

  Substanz 
Substance 

CAS-Nr. 
N° CAS 

E-Nr. 
N° E 

  Butylhydroxytoluol (BHT) 128-37-0 E321 
  Mikrokristallines Wachs 8002-74-2 E905 
  Aluminium (Al)  E173 
  Siliziumdioxid  E551 
  Talkum  E553b 
     
 *Heisssiegellack 

*Vernis à sceller à chaud 
   
Funktionelle Barrieren 
Barrières fonctionnelles 
 ☒ Eine funktionelle Barriere wird verwendet. Der Artikel entspricht den Anforderungen des Artikels 13 

Absätze 2, 3 und 4 oder des Artikels 14 Absätze 2 und 3 der VERORDNUNG (EU) Nr. 10/2011. 
Une barrière fonctionnelle est utilisée. L’article est conforme aux exigences énoncées à l’article 13, 
paragraphes 2, 3 et 4, ou à l’article 14, paragraphes 2 et 3, du règlement (UE) no 10/2011. 

   
Disclaimer 
Restriction 
 Diese Bestätigung gilt für die von uns gelieferten Artikel wie beschrieben. Danach erfüllt das Material bei 

Beachtung der angegebenen Lebensmittelkontaktbedingungen die Vorgaben der genannten Rechtsakte für 
den Kontakt mit den angegebenen Füllgütern. Von der technologischen Eignung des Materials in der 
konkreten Anwendung mit dem vorgesehenen Füllgut und für von der auf der Konformitätserklärung 
angegebenen Information abweichende Einsatzbedingungen hat sich der Verwender selbst zu überzeugen. 
Cette confirmation s'applique aux articles que nous fournissons tels que décrits. Selon cela, le matériau remplit 
les exigences des actes juridiques cités pour le contact avec les produits de remplissage spécifiés si les 
conditions de contact alimentaire spécifiées sont respectées. L'utilisateur doit se convaincre de l'adéquation 
technologique du matériau dans l'application spécifique avec le remplissage prévu et pour des conditions 
d'utilisation qui s'écartent des informations fournies sur la déclaration de conformité. 

  
Reklamationen 
Réclamations 
 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 

Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
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Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
verkauf@pacovis.ch 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 (1)270 16 20 - 31 
Fax +43 (1)270 79 07 - 51 
office@pacovis.at 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 (0)7123 38 004 - 0 
Fax +49 (0)7123 38 004 - 29 
mail@pacovis.de 
www.pacovis.de/metzingen 

Pacovis Česká republika s.r.o.  
Záhřebská 224/25 
120 00 Praha 2 
Tel. +420 735 75 75 55 
 
objednavky@pacovis.cz 
www.pacovis.cz 

 

http://www.pacovis.ch/
http://www.pacovis.at/
http://www.pacovis.de/

